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Problems and Guidance on Modifications to Chinese Textbooks used in

Overseas Chinese Schools in Southern Thailand
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Abstract

This study aims to investigate problems and solutions to remedy them in the context of the use of Chinese
books in overseas Chinese schools in Southern Thailand. The survey focuses on the general use of the textbooks and
Uit problems and solutions arising from using them. The statistical methodology applied in this paper consists of
"- entary analysis and field research. A questionnaire was sent to 13 overseas Chinese schools in Southern Thailand,
fesults show that currently Chinese textbooks from China,  from Thailand’s M’i;'listry of Education,  from the
(¢ el of Overseas Chinese and from the schools themselves are being used. The main problems involved in using these
{eibooks are the lack of a uniform approach,  of targeting to the users and of clarity relating to the difficulty and
in ieity of the contents. In addition,  there appear to be problems with the characters and grammar in Chinese
~

WEbeoks,  and the quality of these materials does not serve the needs of Chinese teaching in this regard. To sum

solutions include the Ministry of Education and the relevant organisations collaborating on compiling Chinese

Blbooks to ensure uniformity and feedback from users being oblained in order to make future improvements.
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